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The outfide of Thomaſo's houſe --- a view of * 


bills, with the ſun ſetting, tahind them. 
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STURMWALD, Gonna, FF . i 
and THERESA, 


TRIO; <- ANNA, IsABELLA, and GUZMAN, 


Tow the fun ſo faintly glancing | 
| OFer the weſtern hills his ray; 
Ev'ping ſhadows quick advaneing, 
Triumph o'er the fading day. * 
en eee e 
„ teig 'v E T. Tit 8 +1164. *? 
— woe, ary Abts, 
W 1g a . 
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STURMWALD, COASTS daes 
a Bacchus' ſons are now delighted, _ 3 
10 „nen fellow's noon.” | 1 8 
1 J. 


r 
T | 
kong thus Gur joys \uniti 
To her power due homage pay. 

Mirth, to dance and ſong inviting, | 
| Bids us hail the cloſe of day. 2 
＋ 4 4 LY A Ei 1 9 ＋ 2 % 1 
4 Enter Thou so. 85 


Thomaſo. What, moping yet, my friend Guz- | 
man? --- For ſhame, you a failor, and carry for. 


row aboard ! Zounds, if I had loſt a miſtreſs ke. 


nay, had it been my wife--- , 1 bo . 
ere, Well, Sir --- 
Thomaſo. I think I cou'd have wink my- 


ſelf. Ah, Captain, how far preferable are the charins 
of peace and a country life, to all the bultle and 
danger of a campaign! — _ 

Sturmieaid. It may be fo, to, you, Signor Tho- 
maſo, who ſlumher in che inglorious lap of peace 
— but war is my element; glory is my miſtreſs; 
— [her nahi hs anno 
thunder. 

Thomaſo. * « Many men of many minds, Cap- 
« tainz for my part, 1 always preferred a more 
* quiet kind of courtſhip; but i'faith you are a 
* man of truę gallantry to remain ſo partial to 
«your miſtreſs, after having loſt the uſe of a leg 
ce and an. eye in her ſervice.” 

Sturmwald. © A leg and an eye! Pha — tri 
« fles! while my honour, a ſoldier's vital ſpark, 
ar en 8 


65 


« has eſcap'd n may be a . 
apothecary, Signor Thomaſo, and. may under- 
ſtand lotions and mem as to a ſoldier's 
honor--- next 
Thereſa. * Ah, very true, Captain He is a 
s moſt provoking man, tho' he is my huſband. 
« For ſhame, after our good friend, Captain 
« Sturmwald, has come all the way from Germa- 
« ny to marry our daughter Anna. 
Thomaſo. Nay, I'm ſure, the Geis 
« knows,” I mean no harm. --- Anna, come hi- 
ther, child ade to Anna.) Why. don't : Ju ſmile 
upon your huſband. that. is to hett 
Auna. Do not, my dear father, ret in chis 
cruel ſolicitatio n. a co OS) 
Thomaſo.” Pede 16 ber. _ how can you be 
ſo obſtinate ! --- though" the Captain i is not very 
handſome, he is very rich. Tis true, he is rather 
old; but then vo End you have the better 
chance of being a widow ſoon; and as to his hav- 
ing but one eye, it ought to be his recommenda- - 
tion, for you'll have no trouble in diſcovering his 
blind fide. 10.9 30 nun zaun em 07 6 110! 
Thereſa. % Lookee, Anna---you know my wiy . 
« of arguing; and ſo does your faher.” It is y. 
pleaſure that you' marry Captaly Surmwald ; 
and bave him you ſhall.” fat 
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- Guzman. a e e wich her, my 
«< demmatan”:: eee wage uwe 
Auna. —— awe reſoed en render me 


miſerable. | | ond 
* Ei I ieee een reer Af.” wiv r | 
binding vom aA BR 8 - 


N ee eee ü 640 
3 — + 1 


"'Toblifs, which boaſls fair Virtue” s N 
It caſts ĩts 7 and radiant light. 2 Tg 


go 7 * . P 


7 1 ! thou'd avarice int 
Wich fordid and unhallow d * 
Tue proſpect v hich Their light debe, 15 on 
Meeed ne 


. ee eee * er 
1&7 . en 20 oh un J. | 


{Exennt Aund, Tjabella, and Guzman, into. the houſe. 

. Thert/as., Anna's, reluctance ĩs 9 owing 
to that impertinent ſlut, her couſin. I'm ſure ſhe 
does pot inherit her obſtinacy from * When 
my nn propoſed a huſband to me, I gaye my, 
conſent without a moment 's heftation, 1 Didn't I, 


my, leat? pid 2d on zilestto 11 4379 O wa 


Tbemaſo. True, my love;. but then I had not 
loſt any of my limbs in n of glory, like che 
7 Ad to ler. 

_ Sturmwaly,,,. 1 was thinking whether I had not 

| better talk to the young lady myſelf. . lg 
Thereſa. , To be ſure +-- how the ray are 


you to gain her conſent? 
Sturmwal, 


Ca 4 ; » r 4 : 
hy T4 { wang 
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Star rtbatd/ Thick L will. Shen lind me very 
entettaining. Pl breakfaſt wich her to-morrow, 
and give her the hiſtory of my laſt campaign. Pit 
come early in the morning, that I may finiſh the 
ſtory before dinner. & gon T of 

Thereſa, Hat hs! ha! ; 


Thomaſs, Well, — hy ifs de, 
] want to three find m h you about my 


new-invented miraculous drops, us Somers 
that Cure af Mforde zz 
Sturmwald. Do they cure 9 Wind? 
Tonhſo. Every ching. 't ei 917.) eee 
S:urmwald. I wiſh then 1 had had a bottle in 
that engagement Where I was 2 
French dragon in the ſhoulder=---F11 tell you 
how it Kappetts dl... 
Thomaſo. ( aſide. Unfortunate re ran! 
He'll talk Hke h Wife 


Srurmiald. We were ins 194, and 1 


was about the middle of the ſtream-——- 


Tomb {aftde.) He won't de vue r Wi ws 
ter this half hour. 


Sturmwald. A ſcoundrel F rench dragoon, upon 


2 black horſe--- 

Thomaſo. A grey horſe. 

Sturmwald. Black---black as jet. | 

Thomaſo. I beg your pardon, Captain, it was & 
grey horſe. I have heard you tell the ſtory 
oY | twenty 
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tyenth, times, and yo alnays, faig the. horks was 
grey. So much men galt kann 
Md I yaa bo gots 1 1575 5448 bang 
. Vou have heard. me well, the ſtory 
then? f 0e 19 

Thomaſo. 9 2 FEI los Date! 

Sturmeuald. 3 & think of it? 
in my life. An. 2 OW A Treo ate wn 

Sturmwald. I'm very glad you. like i. „ Iu tel 
you another 301 BUD RL) $117 vo 
 Thomaſo. Curſe his ſtories. . rs rar, 

row, Captain, I ſhall be happy to hear it. 
+ 5 Well , if you are tir d of my come 
pany, III go and get a bottle of good wine, to 
make me ſleep ſoundly; and ſo adicu, my ' dear 
fatherrinrla . Ib ge ad 

Thomaſo. Ae my dear e ul 7% 
Aide.) What a curſed bore he is for talking Exit 

Sturmwald, A. good kind. of a man gnough + 
bur can's beat to de Cl nj him- 
& Et 
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miele and «Thongs ou is lighted up. 
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83 AIR. Cuntes. ee 
When wilt thou ceaſe, chou pleaſing bein, abs 
With eruel way to rend my heart? 25 | 
Yet tho! of toriven6Þevntiplany | 1 -r 
* Ra AM 
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Enter Juas, With a Guitar, "A 


| A I R. 14 iu” | | 4 | $85: 
Pl tell you what is better far; © A N 


Call good humour to your aid, 
r emecann the tht antes. «. dx. 
If a heart has nature dealt her. 
Mufic's charms will ſurely melt her: 
But 'ſhon'd the gipſey auſwer, No, ee 
— eee ts D. 


l e bn aK 
— (aſide. Zounds! 1 ſer ſome-one-ax the 
door. A rival perhaps! / i 1 143 
( They opprogch, each with his hand an bin ſword. till 
aer „ be 
Jon 10 nA 
Juan. Carlos! my Jar. how. how dye dos 
Carlos, Im heartily glad to ſce you - no, I faith, 
now I think again, I am not glad to ſee you till 1, 
kuow what W you hicher! 


Juan. 


% SY FS, 


Yuan. 1 was going to tell you, I have an ap- 
pointment with a very pretty girl in this houſe 2 


Carlos. Ah! my fears.“ © (Ade. 
Juan. So 1 an ſote pon vill be complaiſan 
enough to wiſh me a good night. 


Carlos, Faith, I am ſotry to deny you. But 1 
happen to have an aſſignation here e des 
perecive a light in that window ꝰ 
Juan. That light is my ſignal. 

Carlos, Egad, tis my ſignal — Sag rin fore 
you will be NA I enough to wiſh me a won 


night. I 
Juan. Sir, this . nn 
Carlos, Inſult, Siri! 

(Laying their Sean l ford 


| Juan.” Thougli; now I recollect myſelf, per- 
haps we are going to cut throats without any 
' cauſe. There are tuo fair damſels in — houſe. 
What is the name of your miſtreſs? 
Carlos. Anna, the daughter of old ms. 
the Apothecaty; and your miſtreſs ĩs - th. 
Juan. Iſabella! her laughing little couſin, 8 
Carlos, Then I am glad to ſee y after all 
— and yet I am an unlucky dog, Jun. They 
are going to marry my dear Anna to old Sturm- 
wald, the German Captain. I dare not acquaint 


a er 'of ey pai fa hers fe fr 
n.. bittereſt enemies. The 


3 204. ob 5 00 en only 


689 
only reſource left is, to carry her off; and I have, 
for chis week paſt, * an Nn 


* 


of ſeeing bers! In v 

Juan. Oh, the devil! oaks: Thomalo's nan to 
{hut the ſhop up. Stand aſide - 
nt man ſbuts up the fropy whit my talk 

At., 916 
Give me your hand, Care wal * Anna, 
hs to = I and carry her off this night. 

los. My dear Wo how ir 2h condi ac- 

AS b x 

Juan. The ſfirſt ching 1 is to get the old fellow 
out of the houſe. 

Carlos, And ho is that to be ene 


Juan, Very caſily — as thus: Pll ad an old 


woman, and bring him down, I'Il warrant you. 
(Knocks. ). Say nothing, and ſtand aſide. * 
louder) 
Tbomaſo Ane Anne Ale 7 

 Thomaſo. What the devil is all that aoiſe for? 

Juan. (in a feign'd en ug. — 
Thomaſo s ⁹⁰ i 1 

Thomaſo. Why, what 45 hong want with Signo 
Thomaſo, good woman? 0 

Juan. The ſick — Signor, at the 
next inn, is much worſrfG. 

Thomaſo. I'm ſorry for it I wiſh the: nds 
man had been much worſe an hour ago; be- 

C cauſe 
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cauſe then I couꝰd heave: attended. kim but at 
(preſent I'm going to bed. 
Juan. Dear Signor, you won” q Jean 4 poo 
ee Are eee : 
Thomaſo. Why, who attends him?ꝰ 


Fuan. Dr. Bilioſo. Bre 
 Thomaſo, Then J give e him over. Good 30 
to you, good woman. ran the 2 


Carlos. Our plot is rg 
Juan. Not yet, Carlos. CI Knocks again Fill rd 
Thomaſo. (again opens the window.) TZounds! 
what's the matter with the woman? Go about 
your buſineſs. . 
Juan. (again in a female Ry The fick man 
has heard wonders related 4 Rus a wh 
Signor. * 111 crab: cui Da Zasad 
"Thomaſs. Eh! vat l ob! ho! he has ban 
of my drops. Well, Madam? * 
Juan. And he wiſhes you would come to in 
directly, and bring a bottle in your pocket. 
Thomaſo. Aye, that I will --- poor ſoul] poor 
foul ! --- PII cure him in ſpite of his Phyſician. 
{Calls within, ) Hallo! Pedro! (To Juan.) Ill 
go with you, good woman, and as we walk, III 
tell you ſome of the cures I have performed, 
I'll wait on you inſtantly. + (Shuts the wwindow. 
Carlos. This is a proſperous beginning, Juan. 


4 : p 
; 4 * 


„ 
Fuan. Hoſh, not a word we muſt retire. 
| * (They retire. 


Enter Ton 450, from the houſe. 

_ Thomaſe. And ſo, good woman, you ſay --- Hey 
day, ſhe is gone! The poor gentleman's caſe 
is urgent, I ſuppoſe --- fo I'll loſe no time. What 
a pleaſure it is to attend ſenſible patients -I 
dare ſay he is a ſhrewd fellow, by his wiſhing to 
try my drops. (Exit Thomaſo. 

Juan. Ha! ha! ha The old fox i is fairly un- 


hed nel'd. 


Carlos. But how are we to get into the heuks * 

' Tran The door is faſt. Eh ! faith this ſnut- 
ter is unbolted, (opens part of the ſputter) ſowe will 
een get in at the ſhop-window. 

| Carlos. My belt friend! 

(Going to climb in at the ane. 

Juan. Hold ! let me reconnoitre firſt, I know 
every part of the houſe . follow me. 

Carlos. Kind Cupid light us on our way. 

Juan. Pha! Zounds ! a lantern would light us 
much better. So rot your heroics, and follow me. 

(Gets? in at the window, and Carlos Ae. 


Euter bn Fa gb 8 
Sturmwald. Tol de rol, de rol --- halt! · Stand 
to your arms, Captain Sturmwald. Do my eyes 
DER”: deceive 


612) 


deceive me, or have the enemy befieged my f1- 
ther- in- law's houſe, and made a practicable 
breach in the ſhop- window? Who the devil are 
they ? --- Thieves! No, i'faith, that can't be. 
Who'd think of ſtealing any thing out of an 
Apohecary's ſhop! Perhaps they are gallants 
—— have at you, my boys I muſt enter and de- 
fend my father-in-law. (Going to climb in at the 
window, he flops) but hold! a prudent general 
ſhould know what force he has to contend with 
—beſides, I forget, old Bolus is not at home 
I remember I met him juſt now --- Egad, IU g& 
and fetch him, and we'll ſurprize the enemy to- 
gether. How lucky it is that I am ſober. If 
I had taken the other bottle, my ſenſes might have 
been confus'd; but now I am cool and col- 
lected. Ah! there is nothing like drinking in 
moderation. Ae | ( Exit. 


SCENE, the fit of Thomas up: 
Enter Joan and CarLos. 


Carlos. Huſh ! tread ſoftly, * your life. 
Juan. Why, what are you afraid of? 
Carlos. If Thomaſo ſhould return ! and then 
perhaps 


Juan, 


1 

Juan. Perhaps what? Why, your whole con- 
verſation is compoſed of Ifs—Bnts---Perhapſes--- 
and Suppoſes a mere vocabulary of doubts. 

Carlos. Hark ! I hear Anna's voice --- the ſound 
tranſports me. Oh, Juan, I ſcarcely know where 

Juan. Why, then I'll tell you . This is an apo- 
thecary's ſnop; it is dark, and you are ſurround- 
ed with phials, therefore take care you break 
none --- Thoſe are ſtairs before us, and lead to the 
room where our dear girls are --- I ſhall go up 
firſt, and you may follow, unleſs you prefer ſtaying, 
here I have now given you full information, and 
ſo come along.  (Exount. 


SCENE, a room in Thomaſo's houſe. The moon is 
ſeen through a wilo. 


AxxA and ISABELLA _ 
- OP Th 

Two maidens ſat complaining, 

And mourn'd their hapleſs lot, 
The pangs of abſence paining, — 

Each by her love forgot. 
On every former token 

Of love, while fanoy Hung,. 7 . 
Of vows ſo ſweet, yet broken, | 

They, deeply ſighing, ſung. 


«5 At 


(144) 
At ev'ry ſound they hear, 
With fond alarm they ſtart; 


Alternate hope and fear, 
No joy, now pain impart.“ 


But by each ſound miſguided, ' 
Alas! they only find | 
Their tears, their ſighs, derided, 
By mocking rain and wind. 
On every former token 
| Of love, &c. 


Anna. Iſabella, tis a whole week ſince I ſaw 
my Carlos. How can he ſay he loves me, and yet 
ſuffer them to marry me to chis hateful German 
officer? 

* Thereſa. (Within.) 3 why don't you go to 
your chamber, child? 

Jabella. Heavens ! your mother is not gone to 
bed yet. , 
Anna. And do you think my Carlos has really 
forſaken me? My Carlos, did I fay --- Yes, I 
will repeat it --- My heart yields to the fond delu- 
fion of my tongue ; and I think I love him better 
every time I call him mine. | (Exit. 


ISABELLA ſola. 


Poor Anna! I love her ſincerely, and yet I am 
not ſorry ſhe is gone --- I think Juan muſt be bere 
ſoon---and --- and perhaps our converſation would 


be very unintereſting to her 
Re-enter 


1 ) 


Reventer Anl. 


Auna Oh; labella, I'm frightened out of my 
wits, Two men have got into the 8 ; * and 
6 ] think it is your lover and mine.” 

Iſabella, © Well, my dear, and what is there 
« ſo — in all that?” = 


übe ae and Jax. 


2 My dear Anna! | "Yall 
na. Ah! Screams.) e 
— My dear Iſabella! 
. Huſh! you'll wake your mother. 
(Carlos ſhews Auna à marriage · contract. 

Thereſa (Within.) Anna! What's the matter, 
child ? 

Iſabella. My * was fighten'd at ſome- 
thing; but I am ſure there was no reaſon to be 
afraid. 

Anna. Do you know, 1 Iſabella, this unreaſonable 
creature has brought, me a marriage · contract, 
and would have me ſeize this moment to elope 
with him. 680 ; 
Carlos. (To Iſabella, ) And do you dae, Ma- 

dam, this unreaſonable creature heſitates, though 


ſhe promiſed me long ago to elope, whenever I 
could find an opportunity. 


Juan, 


— — 


Ts ——— ——— — ———— —- — CS —_—_— 
| — — — — 
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Juan. Plha! Marry firſt, and diſpute after. 
wards ; that would be much. more in the common 


order of things, --- Come, my dear Iſabella, let us 


{et cem a good example; - leave diffimultationto 
knaves and coquettes, and lead "OP the ue of 


Taymen as firſt couple - 
Tabella, Why, KT were ſure you now oy 
wiſh to change partners. 4 34k 148 O 


Carlos. Conſidgr, my dear Anna, the 3 
fly. 5 en, | CIS Y . 

Iſabella. { Peeping thro! the! hey-bole,) 1 vow, 
your mother is not in bed yet (To Anna.) Away! 
away inſtantly, and leave me to keep her quiet 
I' follow you directly. (Ereunt Ama, Carlos, and 


Juan.) i ſing, that ſhe may ſuſpect nothing, 


ales ans 


"$100 2% EA AIR. ISABELLA.” 
a3 OZ; fl: ' | | 
ö I. 
' {, + Ye-hours that part my love and me, | 
And flow with envy Creep, 3 
The dawn of bliſs obſcur d by clouds 
594549 01 Of doubt, in vain ye keep. E 

S ul 1 through Sorrow's tedious night, 
Hope's friendly ſtar diſcern: 
Os dbet I ix my anxious re, 

til my love return. 


' 
— — 15 24 , 4 - . 5 ! 
TR U. By 
N U 
9 = - 5 
- _ * 


Z* 


* 


„ | 
ly pes Hin Pre, enV ii, Fi Uu 


Untainted are my ſighs: vob 
e Confidiag in my err une eL. 
My fondeſt wiſhes riſe. 


„ .y:ils 10 bb 
Still I thro? Sorrow's, &c. 


#15 SRL... 


where the devil ae) Ye e int „ l if e 


dhe 
Re-enter Cities, Joan, and Ayxa. 3 


Ina: Oh, Iſabella, my father is come home 


all the doors are lock c. OO 42 
Carlss.” Rad bur retreit cut off. 7 5 
Iſabella; Thien we ate all loft.” eee 


Tuan,” NE; Hifi, in afrald we 1 a OY | 
Where ci we lde Gutlelvds 7 6 | cis 1g - 1.5 
Iſabella. Go into our chamber. eee ten 
Ana. My father is now at che chamber g 


Carlos. In nat, then. at Ret Ov 
©: (Going into Thereſs'' mA bomber. 
Auna. That's my mother's toom. 105 


| Tjubellas" We are in luck 2M undle, „ i oo | 


burry to vim his patient, has left che door of his 
ſtudy open In In — dit reaty.. (Exit Carlos, 
and Juan into the thier.) Tlere comes your facher. 


STILETTO 


Enter Troy A390 wi erer. 


Thomaſo. RAU bars if Land there Are 
thieves in the hoe ** 


D Auna. 


Thomaſo. (Withour.) Hey* Guzman! Pedro! 
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Do 
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18 ol 
10 Thieves! 5 me,” S. dm ſhall we 


do 3 
Sturmrwald. T deten, wo ;be fure- — - Take em, 

dead or alive. APs, 
| m ; | Ho "NY EET” + 
| Bo What's that yo ſay --- bier in our 
| houſe ? eln hits 6A TIRE TS r 
Thomaſo. T he Captain { * them get in. en 

tell you the whole ſtory. 14 1 


Sturmwald. That 1. will, with a ns deal of 
pleaſure. As I was coming from the tabern, where 
I, had been drinking, a glaſs in moderation, as ſo- 
ber as I am now I ſaw, two men getting into 
my. father-in-law's houſe. --- What's to be done, 
thought I --- For this was enough 1 to ſtagger me, 
you may ſuppoſe _ 

 Thomaſo. Oh! certainly. (Ade) That you had 
enough to ſtagger you, I believe. 

Thereſa. (Ti aking the contract from Anna el ) 
Yes, and here is enough to ſtagger us all --- This 
paper explains to me, that theſe thieves are of 
Cupid's gang; gentlemen who commit ſentimen- 
tal robberies on the hearts of young ladies 
There, Thomaſo, read that! (Gives the contraft. 

_  Thomaſo, What do I ſee! a contract of mar- 
riage between my daughter and Carlos! 


—— - cad 3 —— 7. ww uy wo pager en Ar —ʒ—ʒ— ö — - 


Sturm- 
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Sturmwald. Carlos! What the devil the ene- 
my ſurprize us in dur owht camp Egad, we'll 
hold a council of war en 31 * wad 
thing in my head - 

Thoma ſo. ( _— nach more than {yo 
ought to-haves +" 1147 2 

Thereſa. I en yen, Ti am a ore young Earls i is 
in the houſe. „ie! { 

Sturmzwald. Is he? Ihe * el an up | 
the council: CN ee . 
and ſo nnn for the ene. 

| (Going to open Thereſa's 8 

— Bieks me; Captain Sturmwald do 
you know that is my chamber? 1 

Smd. Well, my dear Webr- A 
and not a lady's chamber the moſt likely place. 
to finda man of gallanery ? 2 ru Wheel 
to the right about if you pleaſe; ">. 0% 

M7 d (daes Thomas clofet-door. 

Thomaſo. | Stop Captain; no perfon ever enters 
that cloſet but myſelf— Tis there where com- 
pol my mirarulous drops, ode 2d7 2167 7 foie 

Sturmwald. Aye, aye, iP onderſtand you Tis 
your hocus poeus hop. > alt 2; 1 705 — 

Tbomaſo. No Sir, tis wy miracle hop. | 

Sturmtuald. „ Vour magazine for the Sas 
e tive ammunition of phyſic. 

9 Thoma ſo. 


” 2 


( 26 ) 


Dhomuſp. My laboratory fot the arcana of 

the Materia Medica. Tis the Temple of 

Health; and che roſy Goddeſs: r preſides 
over my peſtle and morta eee 

Sturmtpald. . A ſmall room for he Temple of 

« Health, I think, and rather dark Suppoſe, 

« father-in-law, + uiſtead of confining the poor 

«© Goddeſs of Health to her room, _ were do 

6 let her viſit ſome of your patiehts.”/ 2 

: - Thomaſo. Voul may ſneer as pleaſe; eee 

Sturmwald; I have the key of that cloſet in my 

pocket, and there it ſhall remain ++ So let us finiſh 

a faoliſn adyenture, by, wiſhing cach;other a gœ 

| * * 8 chmee wort ei 26473 OA 1104 

Thereſa. I ſhall take you wich me, young ladies, 

to o prevent further accidents. | Captain Sturmwald, 
where will you, fleep? © ll 4 to arm 6 bait o 

Sturmewald, Nowhere, Madam ge: ] ſuſpect che 
enemy is in ambuſcade. Iwill be the centinel 
of the night» Reſt. ſecurely; while-I guard-you 
--- Here I take my poſt, and hall be on 1 

watch, in caſe the enemy ſhou d make a ſally. 

 Thomeſa, Well, Captain, I haye no. ohen 
— Here is the key of the houſe,.,jn caſe you 
chuſe to * Wa ee W the morn · 
ing - 907, 2 } Tos OE, OY the hey. 
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Quin ET. 


ANNA, ISABELLA, Turkesa, STVaWhin, 
| andGozwan. BY 


But ſee the moon aſcending hi 
Reigns the empreſs of theſes! jj 
And in the zenith of her p tt 
Prefides o'er Midnight's-folema hour. 
„Aa 
. T agRESA, et vnn 
You muſt bid adieu (ie Aua) 2 y 
wha, - Miſs, fo wan you (4 Jabells) 491th.) 


» lone tf at. ob- goa oils lo y 
ANN and eZ 
.Mudwehid ey? „ 


| , Wherefo ſhould we part? PERS 

Spal hing heart. el nn > Anti 1 ver” 

tower 09 1: 25 att 

9 ' {/TR0MA$0.. 0 , ani. | 

Come let's 8 N in 
my aching head. 

ae og ® - S . 


. Rae e 07 blo m 09 
Let hic go to beg es 12d 3 
Spare his aching head. 
07423) A1 A 
In ein von itt 2 


5 mo 195913 % 1 Fin NEC 
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Bid adieu! 


(Exit Thereſa, "with Auna and Iſabella. 


(Exeunt Thomaſo and Oman at the Por in the 
middle of the ſcene, and Sturmwald places himſelf 
on a couch, before Thomaſo's cloſet-door. ' 


AIR. 
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AIR. STURMWALD. 
Come on, my boys, now I'm commander, 
© 6 Tho? you're as brave as Alexander. | 
«  Heigho! (awning) 
Tou lies. ot fk 
«© On my guard — nn ae nN 
6 ] fear no ambuſh, no entrappingg 
No one ſhall catch old Sturmwald napping,” 
(Falls 4 
Juan and Carlos come ; out of the cloſet. 
Carlos. Softly, ſoftly --- Firſt-let us ſecure the 
key ot the {hop ook, to let RU out. 
1 "x Takes the hey. 
Juan. That this old Mk: of © mortality 
ſhou'd think of rivalling a young, fellow, with his 
five ſenſes in perfection 
Carlos. Butto our plot, good Juan — our plot 
We have no time to loſe, — 
Juan. Faith that's vesy true So i you ml 
go, my old commander. 
{They wheel the conch: into Fung $ a. 


AIR. Ca RLOS. 
Bacchus now his nap is takings 
But his pow'r can ne er ſubdue. 
Watchful Love, who, ever waking, 
* 1 * 7 Bids the ſleeping ſot adieu · . 0 * 9 \nnyes ) 
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43 
Bacchus ſhou'd on Venus waiting, 
Hold the cup with bended knee ; 
None but fools, his worth o'er-rating, RC 
With the ſervant make too fre. 
Juan comes out of the cloſet, and brings evith him 
Sturmwald's cloke, hat, and patch. 


DUET. Cantos and Juax, | 7 
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. . -. . , _ 
Bacchus now his nap is taking; 
But his pow'rcan deer ſubdue 
* 
Watchful Love, who, ever waking. 
Bids the ing ſot adieu. | 
; \ 
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$ CENE, Te outhde of Dr, Bilioſo' houſe, 
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Bur, pray, . Doctor Bilioſw ĩtform d of 
his ſon's attachment to my couſin Anna? 

Perez. Oh dear, no- My old maſter hates 
Signor Thomaſd to thut degree, that he would ra- 
ther ſee his ſon haged than married into the fa. 


mily. 


Guzman. Though unzcquainted with poor 
Carlos, I ſympathize with him --- had my Leonor 
lived 


Peres. Ah but the is Jondaind your Honour 
has been doleful and dumpiſh, as one may fay, 


ever ſince you came home from ſca.! Oh ! I love 


to hear you talk of old ſtories L you make me ſo 
melancholy and ſo happy, that I cry by the hour 


together. 


Guzman. Poor fellow! 
Perez. And pray good Signor Guzman, when 
you was voyaging about on the ſtormy main, and 


fighting the Algerines, was not you now and chen 
frightened too much to think of your love? 


7 e Guzman, 


625) 
Guzman. No, Perez - true love purifies the 
foul from every baſe alloy. 


AIR. Guzman. 
LET angry Ocean to the ſky, 
In proud defpite his billows roll ; 
Let thunders to his threats reply, 
Fear is a ſtranger tomy ſoul. 
Within the heart which Love illumes, 
And bleſſes with his ſacred rays, 
If meaner paſſion e'er preſumes, 
It fades before. the hallow'd blaze. 
Tho? War with ſullen aſpe& lowr, 
And crimſon o'er the troubled wave, 
And emulate the lightning's power, 
The dangers of the fight I brave, 
Within the heart, &c. 
(Exit, 
Perez." 1; Mere comes my maſter --- and as 
* crols as uſual.” | 


Enter Dr. Bi C1080. 
Dr. Bilioſo. What a curſed - neighbourhood is 
this for a phyſician to live in! No ſuch thing as 
an aſthma, or à fit of che gout, to be met with 
from year's end to year's end. All rhe villagers 
are ſuch a ſet of dn d vulgar, healthy dogs 


neyer have the pleaſure of ſeeing a meagre, bi- 
E lious, 


66 

lious, gentleman-like man within ten miles of the 
place. How comfortable it would be to live 
at Conſtantinope, where the plague rages all the 
6c year * And then people laugh more here 
than in all Spain beſides. --- Ah! I don't like 
laughing. Well, Petez --- was body ill tms morn- 

ing ? 

Perez. (fighing.) No, Sir Lol well. 

Dr. Biliaſo. Aye —- and will remain fo as long 
as this plaguy -fine weather laſts — no chance of 
another influenza. -I, who am the phyſician, am 
the only ſick man in the pariſh, | 

Perez. Yes, your worſhip ſeems ſtuck up here 
by way of a medical ſcarecrow, to frighten away 
ſicknels, 

Dr. Bilioſo, Or rather like an electrical con- 
duQor --- I fave the neighbourhood from danger, 
by attracting it to myſelf. --- Ah ! I loſt the only 
good patient I had, in my friend Alvarez. as fine 
a corpulent- inactive ſubject as a phyſician would 
wiſh for. What with repletion, and want of exer- 
Ciſe, the good ſoul was always ailing. - I had great 
expectations from him but he grew ſtingy as he 
grew rich --- avarice produced abſtinence; _ he 
Narved away the only hopes T had left. | 

Perez. There's che traveller who ms taken il 


at * her a 


— 


4 


4 27) 


Dr. Bilioſo. Aye, the only perſon I have at pre- 
ſent under my care, and he is a foreigner L nd na- 


tive would have behaved ſo civilly as to be taken 


ill --- Not got well, I hope ? 

Perez, Yes, ſo they ſay---the apothecary, Tho- 
maſo, was ſent for to him laſt night.” 
Dr. Bilioſo. What! ſend for my enemy --- my 
antagoniſt, Thomaſo, the apothecary ? A man of 
honour wou'd have ſooner died under his phyſi- 
clan's hands, than have played him fuch a trick. 

Perez. And he tock ſome of Thomaſo S quack 
medicine. 

Dr. Bilioſo. O curſe his quack medicine---I 
hate all violent remedies — they make an end of 
2 buſineſs fo ſoon ;---they either kill or cure; and 
then, either way, one loſes the patient. 

Perez. . And ſo Thomaſo 


' Dr. Biliofs. On rot him I) gp. n the, * | 


ally quack direQly ;. my patients are my property 
--- and ſhall I tamely ſuffer my property to be 
| taken from me ? I'll trounce the dog. No, no, if 
a Doctor's patients are permitted to flip through 
his fingers, and get well by ſtealth, there's an end 
to all law and juſtice, | 


E 2 SCENE, 
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....Thomaſo. Ah ha l the Captain off already--- I 
didn't expect he had ſhaken off the effects, of laſt 
night s doſe quite ſo ſoon. 1 can hardly reconcile 
it to. myſelf to ſacrifice. poor Anna to ſuch a ſat, 
My conſcience revolts. againſt it, and whulpers 
Aye: but then my wife talks ſo much louder than 
my conſcience and ſo there's an end of the 
matter. i 


. 


. Ap tid 0 * 

Jer 13 (behind) diſguiſed as rug vn and 
and Cantos difguifed as a 2 ee why . at 
the corner of tbe E. 


Juan. (in a hoarſe 7 voice) aber i l, good 
morning to you. 3 
onde. Eh! Whit ! bleſs my ſout, fon-in- 
I how do ye do ? There ſeems to be a won- 
aertul change in your voice. jag 

Juan. All the effects of laſt night. 

Domaſo. 1 ſuppoſe ſo — a Violent cold, 1 
doubt --- my drops are remarkably good for the 
voice. 

Juan. No, no, never mind ---]'ll tell you a 
ſtory --- 


* 
is) 


Thomaſo. 


662990 


wonderful remedy --- I have it here in this cloſet. 
Juan. Curſe your drops.---t am ſure the lovers 


of your ee rn — 


houſe, 7 7 7 Uu go yier 

Thomaſo. Well, of: Wa iii ONE 
beſt--- but, upon my ſoul, 1 don't believe a word 
of the matter. ena a bent of 
| drops. | dam »7T 

Juan. My 1 0 ie dd, sir and I 
muſt be ydur ſon- in- la this morning, or not at 
all ---No reply! T have brought this, gentleman 


" with me; he is my notary, and has drawn up * 


marriage contract. 80 call your wife and the 
bride ; let us fign mw . wed goed to church 
immediately, | | . 

Thomaſo. Well, but . — 

Juan. I'm commanding officer — ; ſo no 
more words, father -· in- law. {Exit 'Thomaſo,) Ha 


ha! ha! Well Carlos; how have 1 imitated the 


old German Captain?” '. WNnoh Ho tree 


Carlos. To a miracle. Tit £ may play my 


part half as well. 


Juan. Plha ! what difficulty is 4 1 "— 


the old folks wilt take you for the notary who 
bas prepared the contract of marriage between 
Anna and Sturmwald ; inſtead of that you will 

ſublutute 


now---one ſp60nful will be enough. Tis a moſt 


— — = 
— — ped Z * — — 


i 
| 
1 
ö | 
1 
ö 
ö 
ö 
' 
[ 
| 
| 
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ſabſtitute the other contract, in which boar on 


name is inſerted. But here they come. 


4 ay 


. X , ? » 7 
9 ; TY 9 a 8 1 SJ 
& F } * * 15 * " „ 5 


5 


Hater Taonam, TazRESA, and Auna » 
u No, nothing ſhall ſhake my conſtancy 
— every obſtacle ** vas e koh to inden 
wh l ( 15 n - 5 UN 
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The ſummer heats beſtowing Add 

"+ ..,.- Ther influence on the roſe, y T4 Au 
Perfect its charms, when blowing. 
And every ſweet diſcloſe, ;, 
\* Yerfummer 1 
ind The zephyr and the ſhower ; © 
$47 han ar renten pee 1000 . 
art Deſtroy their favirite dower. Dal 
The love- ſick heart requiring Ws * 


The ſunſhine of ſucceſs ; | =O Dy 
Ti ny 49 hymns f ads 


Feet fickens with exceſs, © 
121 Thune fond, the ſecret tear, 
521 Ir Soft pathon keeps alive: 
The breath of doubt and fear, „„ 
Like zephyrs bid it thrive. - 2 2 


Nel WSA £4351 | | *3 ; 


"aw Well * Thomaſo, have you keok' 
over the contract? f 


'  Thomaſo: I have; and find i perfdty right. 
Juan. Very well; but where's Iſabella - 


of . , ? 
1 9 | EE = © 
* * 4 « "I . 


\ . N * 
1414 * 


4 

4 4 
Fy 11349 1 * 
144 144 


1 
Thereſa. Oh, I'll call her,---Ifabella! · but I 
aſſure you I would not truſt her with any body elſe. 
Enter Isant1L A. 
Iſabella. My dear Juan, what means - 


Juan. (afide to her.) Huſh my "IM — aſk no 
queſtions _ perſuade Anna to ſign that paper Lt 


is a contract of marriage between her and Carlos, 


who you ſee perſonates the notary, 
(Carlos offers the contraft to Anna, who puts it aſide. 
Anna. © No, nothing ſhall induce me to ſign 
« this hated paper. Oh Carlos, why are you not 
here to ſnatch me from impending ruin 
Thomaſo. © Daughter do not oblige me to ex- 
« ert my authority. 


Thereſa. < Let her beware 1 my authority, 


« which is much greater. 
Juan. Pſha, pſha ! perſuaſion is better chan 
* authority.” --- Let her couſin talk to her. (Ja- 


bella, whiſpers Anna.) ©* Theſe girls know the way 


« to each other's hearts; there --- mother-in-law, 
you ſee, ſhe hangs out a ſmile of truce already. 
Thereſa. © My dear daughter, you tranſport 
a 
Juan. Come ſign your conſent to the marriage. 
Thereſa. Sign it ---aye, that I will --- Come huſ- 
band ( Anna and Thereſa fign the contract. 
Thomaſo, Egad, Captain, I don't underſtand 
= notary's whiſpering my daughter, ---. 
| Jaan, 


y 
bi 
Hl 
1 

; 
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Vas. "The his way --- come fign your name. 
© Thomaſo. No Sir --- (10 Carlos.) I inſiſt upon 
knowing what you mean? 
Carlos. What I mean! 1 
Juan. If you put him in a LG take care 
of yourſelf; he is the moſt choleric fellow --- you 


had better ſign at once. 


AN. 22 ; 


| THIS tics article, (to Thomaſd, 
| Io iy particle, horns,” 
18 free from flaw, Sir ; 
I know what's law Sir. 
Zounds, Sir, my character none ſhall accuſe ! 
Behold this artifice, true love deviſing, - .(t Auna, afide, 
Your Carlos thus to all but you diſguiſing ; 
Witneſs Thomaſo my ſkill dares abuſe. (to Fur. 
My only chance, I ſee, is pique pretending; {to Anna df 
On that alone ſucceſs is now depending. 195 
Throughout this nation, (to Thoniaſo, 
High my reputation, | 
For law preciſion is, | 
And expedition is, > 
In bonds, conveyances, d'ye mind, 5 
And inſtruments of any kind. 
Kind fortune ſee, at length, our prayers beeding, | 
Relenting, gives us promiſe of ſucceeding. {to Anna aſide 
| In this tranſaction ' {to Thomaſe. 
The law is my friend ; 8 
I'h bring my action, 
Which you muſt defend. 
| (Thomals, N fgnt the conrad. 
Juan. 


( 3s ) | 
Juan. Come, come, ed. let us 
away to church. een e % 


- Thereſa. | Well, PU be vin you in c mos 


ment. ( (Eu, 


Carlos. (afide 16 Fuon.) * For Heaven's fake, 


« Juah, let us be gone. * eee 


« wake, we ate rum Wc. 


— 


Juan. (aloud.) «1 beg your e for de 
« ing you.“ - Mr. Notary, conduct theſe ladies 


to my houſe, and Il follow vou immediately. - | 
Exeunt Auna, Iſabella, and Carlos. 


Thomaſo. Stop | ſtay---What, without my wife's 


leave! er Tae — 

Fturmivalil. (in wan Hallo !- deach and 
fury! where am j 9 

Thomaſo. Eh I What's that: 

Sturmwald. Thieves ! thieves! ( 

Thomaſo. 1 I'm loft in amazement. WNW. V 

Juan. Did not I tell you one of the rogue 
was hid there -I run and fetch an Alguazit. 

Thomaſo. You. gn you forget you are 
lame DEN Nan Won e Muss N) 
Juan. (in 33 5 5 Egad ſo I do ·· · but 
I am fo intereſted in this buſineſs. 

Thomaſo, And you. have recover d. your voice 
too. 

Judas. (reſuming bis boarfa voice;) Ns, faith, I 
think Im tl ever. % an 


F ee 


- 
— ——K—ͤ—;q rl. ———— — 
n 


4 
- _— — 


- C2 as 


* a 
= - 
= * 
— — — — ” ——— — äͤmj— — 2A — .:  —— - - x - _ 
1 — 
— = = — — — — 


— ——— —— — 


| 
| 
| 
| 
. 
| 
| 
| 


(4). 


- / Ste-mwald; Thomuſo Signor,Thaiaſod.« * 
Thomaſo. Tis the Captain's voice. Egad, I 
feteh an! Alguazil myſelf, aid make lure 'ofoiis of 
ye) (Exit. 
© $furmw#ld. Signor Thonmſoo 0) 1d 
un Hate u little patience (fide.), What's 
to be done ! If I attempt the door, Lmeet ie Al. 
prazil! I cut eten try this cliamber- window. 
Sarnen lat, cloke, un patch; thrutot 
Jn "at The „ ee 


ere 'obambery nn. 1.19) 


2 Mi wm 1odiive TH 7 wh 4E Fi 7 | 
| Re-enter TnoMAs0. | 


rens. An Nguaazil will be here ic 
and then, Mr. Scoundrel (Sers ih clale and 
patch.) W hat's All this? Talea len 
up. exv2197 e mant 
Sturmewald; tine elofat.)- Will LAG 
agdt v1 Yo % vey (ir E rom tk N 
Thomaſo. It. is Sturmwald 1. b my. mind 
miſgives me:ot (Going /i tlie door.) MD 
(He hears the noiſe of phials breaking in the geb 


eee 


768: 10 21113 'TL: 1373t5%;5 "Tt + un 1 


Pulls 


"em: 


£4 


$4107 e ase he Sch * 


; Thomaſo, All my phials of en Let 
me tell you, Caprain e 8 
Sun 


ts) 
S$turmewald: Zounds ! Sir, you ſhall tell me no- 
ppt waders. ud +" gp be Sir how 


did I come in that cloſet? 
Thomaſo. That's the very queſtion I want to aſk 


you; and, if we boch alt the fire queſtion; how 
the devil are e to get an anſiver? © | 


Sturmewald. Why, you dirty ſerap of an Apo: 
thecary, how dare you laugh at me thus? 

Thomaſo./ 1 laugh! Look at the bottles you've 
broke --- I-believe T ſhall never laugh again. 
S$11rmibald! Tou are aul in the plot tis a trick 
to abuſe me; but Tl be rebengid. S'blood and 
thunder ! to make a jeſt of me, who have fought 
in ſixteen different battles! Did you know. chat d 

Thomaſo, Ves, you have often told me the 


9 


names of them all. But do you hear me, Captain? 


Sturmtvald. P11 hear nothing but revenge. To 
cram me up in a dark cloſet, among pickled 
ſnakes, and ſtuffed alligators ; me, who have liv'd 
amidſt fire and ſmoke, ha have fought: for every 
Prince in Europe by turns," and always had the 
honour to be wounded! ** Who, to this hour, 
bear the trophies of war in every litab, and re- 
& joice wing the "YI 9d che twinges 
« of e | 
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Turxkrsa e and non a9 copain to a 1 
dumb ſhew, what has paſſed. 
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"Thereſa Lam fare.” "; dr I, don wonder 
at your being angry wich my huſband--+he's. a 
poor blundering creature, as I often tell him. 
 Thomaſo. Nay, the Captain knows 1 never 
mean to offend him. l' ve done all I can - 
Thereſa, Pſha! ſo you always ſay... Ga, get an 
Alguazil, and ſeek for the rogues that have ſtolen 
our two girls, do. (Exit Thomaſo.) Come, Cap- 
tain, ſuppoſe. you and I follow him. For my 
fake be patient. The nen ae re- 
queſts of the Hir, Wee en rh | 
Sturmwald. Never; and to prove — Yew 
you a ſtom of what, happen d when I s in 
nn 5! oats: Shia $14 6.597 (Exeunt. 
„ e ii eres huet n 18 
Joax come oy out of Tassen room; in tub 
ee nnd L. a 008% 


Juan. This confounded window, i is. 900 choc 
barr d even for a mouſe to creep through. ” Hov- 
ever, in this diſguiſe, 1 think I ſball. get off uns 
diſcovered ; or, if I ſhould be queſtioned, Il 
paſs for a patient come to aſk Thomalo's ad- 


Dr. Biliojo. 


t „ 
Dr. Biliofe. (ſpeaking 10'# ſervant as he comes on.) 


Dorcel mel hyde Whois, nb UG *z 


him. + 2:49 7 Fb5 3 Ft ' 1 
Juan. Who « comes hero? Dr * . 
af! no my - [16.1 av 
iT; u tris cf 


Enter Dr. —— Seeing Joan). 


Dr. Bilioſo. But 1 beg/pardon ; bn at 
vice, I preſume; let . _ 
tempting to take Juan Nn! 


Juan. (firuggling.) Zounds! I mal de diſco- 


vered. Aide.) Dear Sir, pray let me alone . my 
nerves are ſo weak · and you agitate-me ſo. - 

Dr. Bilioſo. Why, really Madam, you have 
rather agitated me. I think I never yet met with 
a Lady n Pray, whatis'yout 
complaint, Ma amꝰ | 

Juan. My complaint is againf Thomaſo, Ip 
has killed a poor friend of mine. 

Dr. Bilioſo. Oh, he has done” "USA RAR 
--- he has taken a patient away from me, after I had 
given him over. So if he recovers the man, he 


| roins my repination. -- Thete' anunfeeling ſeoun- 


drel, for vou! 


Juan. Ali, ob 464 1 wean the ſame perſon «- 
the poor gentleman at the next inn. But Tho- 


maſo's drops have done for him'--- my poot friend 
is no more. 
Dr Bilioſo. 
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Dr.- Riliaſo. I'm heanily glad of it — ſorry 
fo 11 mean. I thank you for the news, bow? 
ever. Now I have that rogue, Thomaſo, inn 
| gripe. 1014-6 --» ies Soso 7 aw N 
Juan. Loſe no time, Sir, but get an officer i ings 
mediately, and ſecure Thomaſo. 
Dr. Billoſo. That J will.— Ayef nye -- (Coiag.) 
Jian. Surely, Sir you will have the gallantry 
to conduct me ſaſe out of e A 4 Gould | 
be inſulted. AT TITS {8 
Dr. A lig Inſulted R Lind Mam, dee 
danger of hat. Nature has furniſh'd ypu with 
ſuch powers ofdefence;/ united the charms of your 
fex-toithe ſtrengih of 'ours, Yu are\aglals of 
Nature's choiceſt.; cordial, [too and 
ſtrong at the ſame time. 2 at $3011 01 br. it 
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SCENE 1 10. 4 WAI with a village ſeen, al a 


Alan through the res. 8 ot 
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Lad [t toes: 
Enter Auna C RLOS "i 


1 0 m4 nos 


4 dla. Conkder, my, dear Anna, we have your 
father's ſignature to our contract of marriage: 

Auna. But will he give his voluntary conſent 
to what, has been, procur d by artifice ?: 


bens. Fear nothing, my drr to we. 
„IK. 


18 MY 
db; 14% .f\ 


( 99 ) 


el: 20k F a lo lng. ad 10 120 2 
AIR Ha. og uid 
AM I beloy'd? Can you refuſe ? 
Alas! my lidartfor pity ſues. 
That heart whoſe gon(tancy you've, knomas x 
That heart you've fondly call/d your owny 
Ev'ry moment, ast ies, ,? 4 
Warns us. where our danger ließ.. 11 
* Ah! there's quin-inidelay 55. w-. 


Lovely Au, lat NJ. 


Etter NH at Nos ag gd 


BELLA. 10a i976 (J 
Carlos. Well Iſabellap uny news- Jun 


Iſabella. Alas! r 
paſſed * diſtance, : did my pl Sf Pri; 2 _ » won e * 


into a likeneſs of Yuan, n 

Carlos, The rifing.gzonnd, en the the Jefhand, 
commands a proſpect of the road Let me try 
whether friendſhip may not: ſee more dleaeiy than 


* * frm Smavii; ud n 


? Ia. 
dns. Are nog ch, FF, te 
bella ? ab wit yerted 19s oils Sd 7 
1/abella. Not incorrigibley.may: how- 
erer; we have ꝓutſusd u very effeftualniode of 
bay. —_ by geititig matffedl. bas. 
| To be ſure, we have uttered the fatal 


. 281. 7 wins 


Jabelu. The F Tr, Win, amy dee 
you think our N fools, 38 89 112 
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the bettet or the worſe of ou affion for them, 
hecauſe we have aid . 
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How miſtaken is the lern 2 For 
e on words builds hope, of bliſs? | | 
And fondly thiux tre love diſcover, - 
If perthanot we anſwer 7. b 
Prompted often by diftfet ien 
Is the ſeeming Rind ep ne 
When the tongue, the belying, 
Dares not venturt on denying 
Burig ſpige af diſcomteny!t-c/1)1 [fy 11 
A ee eee. "$17 ase 
qu 91065 Au n I 5 2 k; 1118 2 7 er 
! how vain is art's profeſſion, 5 * 
. Tho" te faulting ragte comply! n 
n ow 
IE 1 Ifttfavertedeyes deny! :::: 
.._ Happier fary/th'experienc\d-fwain n 
Knows he triumph muſt attain, + 
TY 1 Whearin ya age gives the faint deniat; STE. a. 
While 22 betray the fiction vid 
Wo In delightful eontradiciiou: 0 1 ata 
aud the cherks with — rat uu 7 
And the tongue ſtill faulters No. 
at aft Logs „ How nultaken. Joc. | 
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Enter 8 3 

"Carlos, Here is Juan - 80 All we the 
to moutit our hotſes, and gallop off. n 
| Enter 


9 4 
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Euter Joax.' 
Juan, Hold! yau're. miſtaken=--You' ve ſome- 5 
been traced from the village - === Doctor Bilioſo 
and Signor Thomaſo are both coming up the 
hill, different ways, and will moſt likely meet * 
this ſpot· But they are here. 

(Anna, Iſabella, Carlos, and Juan, retire up the flage, 


Enter Dr. BILIoso and THOMASo, ' meeting --- 


Each with an Alguazil. 
Dr. Bilioſo. Oh! you vile quack 1 W « 8 
my patient ? | 


—_— Where 1s my daughter, you old rogue 

- « You have aſſiſted your ſon to run away with 
4 « thi --- Lay hold of him, Alguazil. 

Dr. Bilioſo. What! Why, J brought an off - 
cer to ſeize you. Here, do your duty. 

(To the Aguazil „ 

Juan. (coming forward. / Dear gentlemen, what's 
the matter ? 

Dr. Bilioſo. Why, Sir, that fellow is a quack, 
and has killed one of my patients. 

Thomaſo. That's umpoſſible ; for though he 
calls himſelf a phyſician, he has no patients to kill. 

Dr. Bilioſo. What! Do you og the poor 
gentleman at the inn? 


G Thomaſo. 


e 
7 bomaſo. Well, he was fair game --- * had 


given him over. | 

Dr. Bilioſo. Zounds, Sir, what does * ſi ;gnify 
I have given over fifty people in my time, who 
have recovered afterwards, 

Fuan. (aſide.) My plot has taken, I perceive — 
they believe him dead yet. -(To Thomaſo.) I'faith, 
this 1s a ſerious affair. You had better compound 
this buſineſs, 7 | 
Thomaſo. He won't agree 3 it; he hates me 
A | 

Juan. (afide to Thomaſo.) Let me talk to him. 
(Aide to Dr. Bilioſo. dir, when I ſee ſo valuable 
a life as yours in danger --= 
Dr. Bilioſo. My life in danger 

Juan. From that bloody-minded other — 
J find, your ſon has eloped with his daughter, and 
he is reſolved to be revenged, by aſſaſſinating you 
and your whole family. See, how he looks at 
| 8 Bilioſo. Ratſbane and r in his coun- 
tenance ! | 
Juan. (afide to Thomaſo.) * | Did you. ever lee 
& ſuch a determin'd Oh. 4 * is reſolved to 
hang you! 

Tbomaſo. 1 dare ſay he has the rope in hs 
Pocket. Pray, mollify bim. 


Dr. 


( 4 } | 

Dr. Bilioſs, (aſide to Fuan.) faith, I dome half 
like him --- Tell him, I'll forgive him. 
Juan. Diſmiſs your Alguazils. {Exit Algnazils') 
You bind ee to ſtand by * determina- : 
tion. 


Dr. and Thomaſs. We do. 
Juan. Then, I believe, all Dl are ſatisfied. 


Appear, appear. 
ANNA, CarLos, and ISABELLA, come forward. 


Anna. My dear father ! 
Thomaſo. Zounds, what is all this! 


Enter TRERRESA, STURMWALD, and Guzman, 


S$turmwald. A general muſter of the whole 
corps, egad ; deſerters and all. You are my pri- 
ſoner, Madam. To Anna, 
Carlos. No, Sir, not while I can defend her, 

Anna. (to Sturmwald.) Oh, Sir, hear me the 
brave are ever generous ; do not attempt a life ſq 
dear to me --- 

Sturmwald, Bullets and cunpowder'! why, 
don't you love me then I thought you told me, 
mother-in-law, it was all maiden coyneſs in her. 

Thereſa. Stuff and nonſenſe --- Take her, Cap- 
tain Sturmwald, ſhe 1s yours --- Defend your ho- 
nour, 

S1urmwald. And that my honour may be worth 
defending, I'll take care it ſhall not be tarniſhed 

by 


4 n | 
by an unjuſt action. »-- Anna, your mother fays 
you are mine. --- If ſo, I diſpoſe of what is ming 
=== thus: &+= {giving ber hand to Carlos.) Come, 
come, we have by miſtake oppoſed the union 
hearts on their march to form a junction, and g 
are defeated, So much the better --- who M 
with to conquer in a bad caule? You muſt con- 
ſent to unite theſe turtles. to Thomaſe, 

Thomaſo. Has my wife any objection? 

Thereſa. I'll have nothing to do with ir—bÞ 
act as you pleaſe, == | 

Thomaſo. Why then give me your hand, Doc- 
tor (o Dr. Bilioſo) and here's an end of old quats 
els. --- Take my daughter, young man (10 Carlos); 
and you take my niece (70 Juan); and you (is 
Sturmewald) take my wife if you will. Egad, Tam 
in ſuch a good humour, I cou'd give away any 
thing. 3 


FINALE. +: 
'FIS joy inſpires the vocal lay, ": 1 
And animates the choral ſong ; \ 
Of love we ſing the gentle ſway! 
May conſtancy the theme prolong. 
Old Time, with joys unceafing, 
Shall add to Hymen's ſtore ; 
Our friendſhip ſtill encreaſing 3 
When youth ſhall be no more. Be” 


* 
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THE END. 


